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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 19 van de wet van 4 augustus 1996 betref-
fende het welzijn van de werknemers bij de uitvoering
van hun werk, gewijzigd bij de programmawet van
27 december 2004, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

a) in § 1, 2° vervallen de woorden «, rekening hou-
dend met de omvang van het bouwwerk en met de
risicograad,»;

b) § 1 wordt aangevuld als volgt:

«De Koning kan, bij het bepalen van de in het eerste
lid bedoelde voorwaarden, gevallen, verplichtingen en
nadere regelen, een onderscheid maken tussen de
bouwwerken op grond van hun omvang, hun complexi-
teit of hun risicograad, met het oog op het bereiken
van een gelijkwaardig beschermingsniveau van de
werknemers.»

Art. 3

In artikel 23 van dezelfde wet, gewijzigd bij de
programmawet van 27 december 2004, worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

a) in  de bepaling onder 3° vervallen de woorden
«, rekening houdend met de omvang van het bouw-
werk en de risicograad,»;

b) het volgende lid wordt toegevoegd:

«De Koning kan, bij het bepalen van de in het eerste
lid  bedoelde voorwaarden, gevallen, verplichtingen en
nadere regelen, een onderscheid maken tussen de
bouwwerken op grond van hun omvang, hun complexi-
teit of hun risicograad, met het oog op het bereiken
van een gelijkwaardig beschermingsniveau van de
werknemers.»

Art. 4

Deze wet heeft uitwerking met ingang van 18 januari
2005.

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

À l’article 19 de la loi du 4 août 1996 relative au
bien-être des travailleurs lors de l’exécution de leur
travail, modifiée par la loi-programme du 27 décembre
2004, sont apportées les modifications suivantes:

a) au § 1er, 2°, les mots «, compte tenu de l’impor-
tance de l’ouvrage et du degré de risque,» sont suppri-
més;

b) le § 1er est complété par l’alinéa suivant:

«Le Roi peut, lors de la détermination des condi-
tions, cas, obligations et modalités visés à l’alinéa pre-
mier, faire une distinction entre les ouvrages sur base
de leur importance, leur complexité ou leur degré de
risque, en vue d’obtenir un niveau de protection équi-
valent des travailleurs.»

Art. 3

A l’article 23 de la même loi, modifiée par la Loi-
programme du 27 décembre 2004, sont apportées les
modifications suivantes:

a) dans la disposition sous  3°, les mots «, compte
tenu de l’importance de l’ouvrage et du degré de ris-
que,» sont supprimés;

b) l’article est complété par l’alinéa suivant:

«Le Roi peut, lors de la détermination des condi-
tions, cas, obligations et modalités visés à l’alinéa pre-
mier, faire une distinction entre les ouvrages sur base
de leur importance, leur complexité ou leur degré de
risque, en vue d’obtenir un niveau de protection équi-
valent des travailleurs.»

Art. 4

La présente loi produit ses effets le 18 janvier 2005.
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